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product data sheet

aplicaciones

El MonoGo está pensado para usarse en las  
siguientes aplicaciones: 
•	soldadura MIG-MAG/GMAW
•	soldadura TIG
•	soldadura FCAW
•	soldadura de arco con 

electrodo revestido/MMAW

•	amolado
•	pulido
•	acabado

especiFicaciones

 � Dimensiones y características
Material (caja):

•	clase de acero
•	clase de acero núm.

acero electro zincado (según 
DIN EN 10152)
•	DC01+ZE
•	1.0330

Color amarillo RAL 1004
gris RAL 7011

Peso (neto), sin brazo
Cable eléctrico no incluido

 � Brazo de aspiración
Tipo
Material
Diameter Ø 160 mm (6.3 pulg.)
Apertura de la campana Ø 300 mm (11.8 pulg.)
Longitud:
•	
•	
•	

•	2 m (6.6 ft)
•	3 m (9.8 ft)
•	4 m (13.1 ft)

Peso:
•	
•	
•	

•	
•	
•	

 � Filtros
Casete	de	prefiltro:
•	material •	poliéster
•	superficie	del	filtro •	1 m² (10.8 pie²)
•	clasificación	filtro •	ISO Coarse 70% según ISO 

16890
•	lavable •	no
Casete	de	filtro	HEPA:
•	material •	fibra	de	vidrio
•	superficie	del	filtro •	

•	nivel	de	eficiencia •	E12 según EN 1822-1:2009
•	lavable •	no

 � clase de humos de soldadura
W3 según ISO 15012-1:2013

 � Rendimiento
Tipo de ventilador radial
Capacidad	de	aspiración	
(incl.	brazo	de	aspiración)

850	m�/h	(500	pies	cúbicos	
por minuto) máx.

Velocidad del ventilador 2800 rpm
Nivel de ruido (según 
ISO 3746)

67 dB(A) 

 � Datos eléctricos
Potencia absorbida 1,1	kW	(1.5	HP)
Tensiones	de	alimentación	
disponibles

•	115V/1ph/50Hz	(115)
•	115V/1ph/60Hz	(116)
•	230V/1ph/50Hz	(215)

Diseño del motor IEC
Eficiencia	energética no procede para motores 

monofásicos
 � condiciones del entorno e del proceso

Temperatura del proceso:
•	min.
•	nom.
•	máx.

•	5°C (41°F)
•	20°C (68°F)
•	70°C (158°F)

Humedad	relativa	del	aire	
máxima

90%

Apto para uso en 
exteriores

no

Condiciones de 
almacenamiento

•	5-45°C (41-113°F)
•	humedad	relativa	máx.	80%

 � entrega
Unidad	de	filtración	fija,	incl.	ventilador	y	soporte	de	pared	
‒	Brazo	de	aspiración	(premontado)	‒	Brida	giratoria	‒	
Anillo	de	rotación	de	brazo,	incl.	cuello	de	goma	‒	
Campana	‒	Cuello	de	campana	con	malla	de	seguridad	
‒	Material	de	fijación	y	conexión	‒	Caja	de	interruptores

uniDaD De FiltRación Fija con tuBo 

El MonoGo	es	una	unidad	de	filtración	fija	con	un	ventilador	
integrado	y	un	brazo	de	tubo		().	El	paquete	de	filtros	es	
desechable.

El	aspirador	se	ha	diseñado	para	un	consumo	de	aprox.		
bobina	de	hilo	macizo	o		kg	(	lbs)	de	electrodos	al	mes	y	la	
soldadura TIG.

Monogo
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applications

Le MonoGo a été conçu pour les applications suivantes :

•	soudage MIG-MAG/GMAW
•	soudage TIG
•	soudage FCAW
•	soudage à l’électrode 

enrobé/MMAW

•	meulage
•	polissage
•	finition

spéciFications

 � Dimensions et caractéristiques
Matériau (boîtier) :

•	nuance d’acier
•	nuance d’acier no.

acier électro-zingué (selon 
DIN EN 10152)
•	DC01+ZE
•	1.0330

Couleur jaune RAL 1004
gris RAL 7011

Poids (net), sans bras
Câble d’alimentation n’est pas compris

 � Bras d’aspiration
Type
Matériau
Diamètre Ø 160 mm (6.3 po.)
Orifice	de	la	hotte Ø 300 mm (11.8 po.)
Longueur :
•	
•	
•	

•	2 m (6.6 pieds)
•	3 m (9.8 pieds)
•	4 m (13.1 pieds)

Poids :
•	
•	
•	

•	
•	
•	

 � Filtres
Préfiltre	à	cassette	:
•	matériau •	polyester
•	surface	filtrante •	1 m² (10.8 p²)
•	classification	du	filtre •	ISO Coarse 70% según ISO 

16890
•	lavable •	non
Cassette	filtrante	HEPA	:
•	matériau •	fibre	de	verre
•	surface	filtrante •	

•	classe	d’efficacité •	E12 selon EN 1822-1:2009
•	lavable •	non

 � classe de fumée de soudage
W3 selon ISO 15012-1:2013

 � performance
Type	de	ventilateur radial
Capacité d’aspiration 
(avec bras d’aspiration)

850	m�/h	(500	pieds	cubes	
par minute) max.

Vitesse de ventilateur 2800 tr/min
Niveau sonore 67 dB(A) selon ISO 3746

 � Données électriques
Puissance absorbée 1,1	kW	(1.5	HP)
Tensions d’alimentation 
disponibles

•	115V/1ph/50Hz	(115)
•	115V/1ph/60Hz	(116)
•	230V/1ph/50Hz	(215)

Conception de moteur IEC
Classe	d’efficacité	
énergétique

sans objet pour des moteurs 
monophasés

 � conditions ambiantes et de processus
Temp. de processus :
•	min.
•	nom.
•	max.

•	5°C (41°F)
•	20°C (68°F)
•	70°C (158°F)

Humidité	relative	max. 90%
Apte à l’usage extérieure non
Conditions de stockage •	5-45°C (41-113°F)

•	humidité	relative	max.	80%
 � Volume de livraison

Unité	fixe	de	filtration	avec	ventilateur	et	console	murale	
‒	Bras	d’aspiration	(pre-assemblé	)	‒	Bride	rotative	‒	Joint	
tournant,	manchon	inclus	‒	Hotte	d’aspiration	‒	Collet	
pour	hotte	avec	toile	métallique	‒	Matériaux	de	fixation	
‒	Boîtier	interrupteur

unité FiXe De FiltRation aVec BRas 

Le MonoGo	est	une	unité	de	filtration	fixe	avec	un	ventilateur	
intégré	et	un	bras	.	Les	filtres	sont	jetables.

Le MonoGo est l’extracteur . Il été conçu pour la 
consommation	d’env.		de	fil	massif	ou		d’électrodes	par	mois.	

Monogo
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anwenDungsBeReich

Der MonoGo ist nur für die folgenden  
Anwendungen geeignet: 
•	MIG-MAG/GMAW	Schweißen
•	WIG-Schweißen
•	FCAW-Schweißen
•	Elektroden/MMAW-Schweißen

•	Schleifen
•	Polieren
•	Verarbeitung

speziFikationen

 � abmessungen und physikalische eigenschaften
Material	(Gehäuse):

•	Stahlsorte
•	Werkstoffnr.

elektro-verzinkter	Stahl	
(gemäß	DIN	EN	10152)
•	DC01+ZE
•	1.0330

Farbe gelb RAL 1004
grau RAL 7011

Gewicht	(netto),	exkl.	
Arm
Netzkabel nicht	mit	inbegriffen

 � absaugarm
Typ
Material
Durchmesser Ø 160 mm 
Haubenöffnung Ø 300 mm

Länge:
•	
•	
•	

•	2 m
•	3 m
•	4 m

Gewicht:
•	
•	
•	

•	
•	
•	

 � Filter
Vorfilter-Kassette:
•	Material •	Polyester
•	Filterfläche •	1 m² 
•	Filterklassifizierung •	ISO Coarse 70% laut ISO 

16890
•	waschbar •	nein
HEPA-Kassettenfilter:
•	Material •	Glasfaser
•	Filterfläche •	
•	Effizienzklasse •	E12 laut EN 1822-1:2009

•	waschbar •	nein
 � schweißrauchklasse

W3 laut ISO 15012-1:2013

 � leistung
Ventilatortyp radial
Absaugkapazität	(inkl.	
Absaugarm)

max.	850	m�/h	

Ventilatorgeschwindigkeit 2800 UpM
Schalldruckpegel	(laut	
ISO 3746)

67 dB(A) 

 � elektrische Daten
Leistungsaufnahme 1,1 kW
Verfügbare 
Anschlussspannungen

•	115V/1ph/50Hz	(115)
•	115V/1ph/60Hz	(116)
•	230V/1ph/50Hz	(215)

Motortyp IEC
Effizienzklasse n.a. für einphasige Motoren

 � umgebungs- und prozessbedingungen
Prozesstemperatur:
•	min.
•	nom.
•	max.

•	5°C 
•	20°C 
•	70°C 

Max.	relative	Feuchtigkeit 90%
Außeneinsatz	zugelassen nein
Lagerbedingungen •	5-45°C 

•	relative	Feuchtigkeit	max.	
80%

 � lieferumfang
Stationäre	Filtereinheit,	inkl.	Ventilator	und	Wandhalterung	
‒	Absaugarm	(vormontiert)	‒	Drehflansch	‒	Drehgelenk,	
inkl.	Manschette	‒	Haube	‒	Kragen	für	Haube,	mit	
Gittergewebe	‒	Befestigungsmaterial	‒	Bedienelement

stationäRe FilteReinheit Mit 

Der MonoGo	ist	eine	stationäre	Filtereinheit	mit	integriertem	
Ventilator	und	einem	.	Die	Einheit	umfasst	ein	Einweg-
Filterpaket. 

Der MonoGo	ist	das		der	Absauger.	Er	wurde	für	den	Verbrauch	
von	ca.		Spule	Massivdraht	bzw.		kg	an	Schweißelektroden	pro	
Monat entworfen.

Monogo
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toepassingen

De MonoGo	is	geschikt	voor	de	volgende	 
toepassingen: 
•	MIG-MAG/GMAW lassen
•	TIG lassen
•	FCAW lassen
•	elektrode/MMAW lassen

•	slijpen
•	polijsten
•	afwerken

speciFicaties

 � afmetingen en eigenschappen
Materiaal	(behuizing):

•	staalsoort
•	werkstofnr.

elektrolytisch	verzinkt	staal	
(volgens DIN EN 10152)
•	DC01+ZE
•	1.0330

Kleur geel RAL 1004
grijs RAL 7011

Gewicht	(netto),	excl.	arm
Voedingskabel niet inbegrepen

 � afzuigarm
Type
Materiaal
Diameter Ø 160 mm 
Kapopening Ø 300 mm

Lengte:
•	
•	
•	

•	2 m 
•	3 m 
•	4 m 

Gewicht:
•	
•	
•	

•	
•	
•	

 � Filters
Voorfiltercassette:
•	materiaal •	polyester
•	filteroppervlakte •	1 m²
•	filterclassificatie •	ISO Coarse 70% volgens 

ISO 16890
•	wasbaar •	nee
HEPA	filtercassette:
•	materiaal •	glasvezel
•	filteroppervlakte •	

•	efficëntieklasse •	E12 volgens 
EN 1822-1:2009

•	wasbaar •	nee
 � lasrookklasse

W3 volgens ISO 15012-1:2013

 � prestatie
Type	ventilator radiaal
Afzuigcapaciteit (incl. 
afzuigarm)

max.	850	m�/h

Ventilatorsnelheid 2800 rpm
Geluidsniveau (volgens 
ISO 3746)

67 dB(A) 

 � elektrische gegevens
Opgenomen vermogen 1,1 kW
Beschikbare	
aansluitspanningen

•	115V/1ph/50Hz	(115)
•	115V/1ph/60Hz	(116)
•	230V/1ph/50Hz	(215)

Bouwvorm motor IEC
Efficiencyklasse n.v.t. voor eenfase-motoren

 � omgevings- en procescondities
Procestemperatuur:
•	min.
•	nom.
•	max.

•	5°C 
•	20°C 
•	70°C 

Max.	relatieve	vochtigheid 90%
Geschikt	voor	
buitengebruik

nee

Opslagcondities •	5-45°C 
•	relatieve	vochtigheid	max.	

80%
 � leveringsomvang

Stationaire	filterunit,	incl.	ventilator	en	wandbeugel	‒	
Afzuigarm	(voorgemonteerd)	‒	Draaiflens	‒	
Draaischarnier,	incl.	manchet	‒	Kap	‒	Kraag	kap	met	
beschermgaas	‒	Montagemateriaal	‒	Bedieningselement

stationaiRe FilteRunit Met 

De MonoGo	is	een	stationaire	filterunit	met	ingebouwde	
ventilator	en	een	().	Het	filterpakket	is	disposable.	

De	unit	is	ontworpen	voor	het	verbruik	van	ca.		massieve	
draad of  elektrodes per maand. 

Monogo
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applications

The	MonoGoplus	is	intended	to	be	used	for	the	 
following applications: 
• MIG-MAG/GMAW welding
• TIG welding
• FCAW welding
• stick/MMAW welding

• grinding
• polishing
• finishing

speciFications

 � physical dimensions and properties
Material	(housing):

• steel grade
• steel grade no.

electro-zinc coated steel 
(according to DIN EN 10152)
•	DC01+ZE
• 1.0330

Colour yellow	RAL	1004
grey	RAL	7011

Weight	(net),	excl.	arm 79,5 kg (175 lbs)
Mains cord not included

 � extraction arm
Type KUA
Material metal tube
Diameter Ø 160 mm (6.3 in.)
Hood	opening Ø 300 mm (11.8 in.)
Length:
•	KUA-2
•	KUA-3
•	KUA-4

• 2 m (6.6 ft)
• 3 m (9.8 ft)
• 4 m (13.1 ft)

Weight:
•	KUA-2
•	KUA-3
•	KUA-4

•	12 kg (26.5 lbs)
•	15,5 kg (34.2 lbs)
•	18 kg (39.7 lbs)

 � Filters
Pre	filter	(cassette):
•	material • polyester
• filter	surface • 1 m² (10.8 ft²)
• filter	classification • ISO Coarse 70% according 

to ISO 16890
• washable •	no
Main	filter	(cassette):
•	material • glass	fibre
• filter	surface • 26 m² (280 ft²)

• efficiency	class • HEPA E12 according to
EN 1822:2009

•	washable •	no
 �

 � performance
Fan	type radial
Extraction	capacity	(incl.	
extraction arm)

max. 1100 m�/h	(600	CFM)

Fan speed 3400 rpm
Noise level (according to 
ISO 3746)

 � electrical data
Power consumption 1,1	kW	(1.5	HP)
Available connection 
voltage

• 115V/1ph/60Hz	(116)

Motor design IEC
Energy	efficiency n.a. for single phase motors

 � ambient and process conditions
Process temperature:
•	min.
• nom.
•	max.

• 5°C (41°F)
• 20°C (68°F)
•	70°C (158°F)

Max.	relative	humidity 90%
Suitable for outdoor use no
Storage conditions •	5-45°C (41-113°F)

•	relative	humidity	max.	80%
 � scope of supply

Stationary	filter	unit,	incl.	fan	and	wall	bracket	‒	
Extraction	arm	(pre-assembled)	‒	Rotating	flange	‒	Arm	
swivel	ring,	incl.	rubber	collar	‒	Extraction	hood	‒	Hood	
collar	with	safety	mesh	‒	Mounting	material	‒	Switch	box

stationaRy FilteR unit with Metal tuBe 
aRM

The	MonoGoplus	is	a	stationary	welding	fume	filter	with	built-in	
fan and a metal tube arm (KUA).	It	contains	a	disposable	filter	
package. 

The	MonoGoplus is a basic extractor. It	has	been	designed	for	
the	consumption	of	approx.	2 coils of solid wire or 15 kg/33 
lbs	of	electrodes	per	month.	

Monogoplus
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Tipo Monogo/2m Monogo/3m Monogo/4m
 � información para pedidos

Tensión	de	alimentación Núm. art. Núm. art. Núm. art.
115V/1ph/50Hz
115V/1ph/60Hz
230V/1ph/50Hz

Número/embalaje 1 1 1
 � Datos logísticos

Peso bruto (incl. pallet)  
Dimensiones de embalaje (incl. pallet) 800 x 1200 x 1750 mm 

(31.5x47.2x68.9 pulg.) 
800 x 1200 x 2250 mm 
(31.5x47.2x88.6 pulg.) 

800 x 1200 x 2250 mm 
(31.5x47.2x88.6 pulg.) 

Número máx./pallet 2 2 2
Tarifa aduanera 84213925 84213925 84213925

DiMensions
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Type Monogo/2m Monogo/3m Monogo/4m
 � informations de commande

Tension d’alimentation Référence Référence Référence
115V/1ph/50Hz
115V/1ph/60Hz
230V/1ph/50Hz

Nombre/emballage 1 1 1
 � Données logistiques

Poids bruts (avec la palette)  
Dimensions de l’emballage (avec la 
palette)

800 x 1200 x 1750 mm 
(31.5x47.2x68.9 po.) 

800 x 1200 x 2250 mm 
(31.5x47.2x88.6 po.) 

800 x 1200 x 2250 mm 
(31.5x47.2x88.6 po.) 

Nombre max./palette 2 2 2
Code tarifaire douane 8421.39.2090 8421.39.2090 8421.39.2090

aBMessungen
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Typ Monogo/2m Monogo/3m Monogo/4m
 � Bestellinformation

Anschlussspannung Artikelnummer Artikelnummer Artikelnummer
115V/1ph/50Hz
115V/1ph/60Hz
230V/1ph/50Hz

Anzahl/Verpackung 1 1 1
 � logistikdaten

Bruttogewicht	(inkl.	Palette)
Verpackungsabmessungen (inkl. Palette) 800 x 1200 x 1750 mm 800 x 1200 x 2250 mm 800 x 1200 x 2250 mm 
Max.	Anzahl/Palette 2 2 2
USt-ID 8421.39.2090 8421.39.2090 8421.39.2090

aFMetingen
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Type Monogo/2m Monogo/3m Monogo/4m
 � Bestelinformatie

Aansluitspanning Artikelnr.: Artikelnr.: Artikelnr.:
115V/1ph/50Hz
115V/1ph/60Hz
230V/1ph/50Hz

Aantal/verpakking 1 1 1
 � logistieke gegevens

Brutogewicht	(incl.	pallet)
Verpakkingsafmetingen (incl. pallet) 800 x 1200 x 1750 mm 800 x 1200 x 2250 mm 800 x 1200 x 2250 mm 
Max. aantal/pallet 2 2 2
Douanetariefcode 8421.39.2090 8421.39.2090 8421.39.2090

DiMensions
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Type Monogoplus/2m Monogoplus/3m Monogoplus/4m
 � order information

Connection voltage Article no. Article no. Article no.
115V/1ph/60Hz 0000111457 0000111478 0000111490

Number/package 1 1 1
 � logistics data

Gross	weight	(incl.	pallet) 107 kg (236 lbs) 110 kg (243 lbs) 111 kg (245 lbs)
Packing dimensions (incl. pallet) 800 x 1200 x 1750 mm 

(31.5x47.2x68.9 in.) 
800 x 1200 x 2250 mm 
(31.5x47.2x88.6 in.) 

800 x 1200 x 2250 mm 
(31.5x47.2x88.6 in.) 

Max. number/pallet 2 2 2
Harmonized	Tariff	Code 84213925 84213925 84213925
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caRacteRísticas

Diseño compacto

Control remoto Indicador de servicio 
(zumbador)

apRoBaciones/ceRtiFicaDos

Directiva	2011/65/EC	(RoHS)
válido desde el 8 de junio
2011

Restricciones de aplicación
no use el producto para las siguientes aplicaciones o en las siguientes 
circunstancias:	aplicación	de	pulido	en	combinación	con	amolado,	soldadura	y	
cualquier	otra	aplicación	que	genere	chispas	(las	fibras	de	los	discos	de	láminas	
pulidoras	o	lijadoras	son	muy	inflamables	y	crean	un	grave	peligro	de	que	se	
produzcan	incendios	en	los	filtros	cuando	se	expongan	a	chispas)	|	corte	de	
aluminio	por	láser	|	neblina	de	aceite	|	neblina	de	aceite	pesada	en	humos	de	
soldadura	|	corte	por	arco	aire	|	aspiración	de	humos	y	gases	agresivos	(p.ej.	
de	ácidos,	de	alcalinos,	de	pasta	para	soldar	que	contenga	litio)	|	aspiración	de	
gases	calientes	(más	de	70°C/158°F	continuamente)	|	amolado	de	aluminio	y	
magnesio	|	soldadura	con	llama	|	aspiración	de	cemento,	serrín,	polvo	de	
madera,	etc.	|	aspiración	de	cigarrillos,	puros,	tejidos	con	aceite	y	otras	
partículas,	objetos	y	ácidos	que	pueden	arder	|	entornos	explosivos	o	
sustancias/gases explosivos

Tipo producto Monogo

Núm. art. véase Información para pedidos

Categoría	del	producto aspiradores	fijos	de	humos	de	
soldadura

Versión 280917/A

Comprobar	la	última	versión	en	www.plymovent.com
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caRactéRistiques

Conception compacte

Commande à distance Alarme (buzzeur) pour 
remplacement	de	filtre

laBels/ceRtiFicats

Directive	2011/65/EC	(RoHS)	
valable à partir du 8 juin 2011

Restrictions d’application
N’utilisez pas le produit pour les applications ou dans les conditions suivantes : 
polissage combiné au meulage, au soudage ou à toute autre application 
produisant	des	étincelles	(les	fibres	des	disques	de	polissage	ou	abrasifs	à	
lamelles	sont	hautement	inflammables	et	présentent	un	risque	élevé	d’incendies	
de	filtres	en	cas	d’exposition	à	des	étincelles)	|	découpe	laser	aluminium	|	
vapeurs	d’huile	|	brouillard	d’huile	dense	dans	la	fumée	de	soudure	|	gouge	à	
l’arc	air	|	extraction	de	fumées	ou	de	gaz	agressifs	(c’est	à	dire	de	fumées	
d’acides,	d’alcalis,	de	pâtes	à	braser	contenant	du	lithium)	|	extraction	de	gaz	
très	chauds	(plus	de	70°C/158°F	en	continu)	|	meulage	d’aluminium	et	de	
magnesium	|	projection	à	la	flamme	|	extraction	de	ciment,	de	poussières	de	
sciage,	de	poussières	de	bois,	etc.	|	cigarettes	non	éteintes,	cigares,	chiffons	
gras	et	autres	particules,	objets	et	acides	inflammables	|	environnements	et	
substances/gaz explosifs

Type	de	produit Monogo

Référence voir Informations de commande

Catégorie de produit unités	de	filtration	fixes

Version 280917/B

Vérifiez	toujours	la	dernière	version	sur	le	site	 
www.plymovent.com
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MeRkMale

Kompakte	Bauweise

Bedienelement Service-Anzeige (Summer)

genehMigungen/zeRtiFikate

Richtlinie	2011/65/EC	(RoHS)	
gültig	ab	8.	Juni	2011

anwendungseinschränkungen
Das Produkt nicht benutzen für die folgenden Anwendungen oder in den 
folgenden	Umständen:	Polierarbeiten	in	Kombination	mit	Schleif-,	Schweiß-	oder	
anderen	funkenerzeugenden	Arbeiten	(Von	Polier-	oder	Schleifscheiben	
stammende	Fasern	sind	hochentzündlich	und	bergen	bei	Exposition	gegenüber	
Funken	ein	hohes	Filterbrandrisiko)	|	Aluminium-Laserschneiden	|	Ölnebel	|	
Schwerer	Ölnebel	in	Schweißrauch	|	Fugenhobeln	|	Absaugung	aggressiven		
Rauches	und	aggressiver	Gase	(wie	von	Säuren,	alkalihaltigen	Stoffen,	
lithiumhältiger	Lötpaste)	|	Absaugung	heißer	Gase	(ständig	über	70	°C)	|	
Aluminium-	und	Magnesiumschleifen	|	Flammspritzen	|	Absaugung	von	Zement,	
Säge-	und	Holzspänen	usw.	|	Absaugung	von	Zigaretten,	Zigarren,	Öltüchern	
und	anderen	brennenden	Partikeln,	Objekten	und	Säuren	|	explosionsgefährliche	
Umstände	oder	Substanzen/Gase

Produkttyp Monogo

Artikelnummer siehe Bestellinformation

Produktgruppe stationäre	Filteranlagen

Version 280917/B

Die	neueste	Version	finden	Sie	immer	auf	 
www.plymovent.com
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kenMeRken

Compact design

Apart bedieningselement Service-indicator (zoemer)

keuRMeRken/ceRtiFicaten

Richtlijn	2011/65/EC	(RoHS)	
geldig vanaf 8 juni 2011

Beperkingen
Gebruik	het	product	niet voor de volgende toepassingen en in de volgende 
situaties: polijsten in combinatie met slijpen, lassen of andere toepassingen die 
vonken	veroorzaken	(vezels	van	polijst-	of	slijpschijven	zijn	zeer	brandbaar	en	
vormen	een	hoog	risico	op	filterbrand	bij	blootstelling	aan	vonken)	|	aluminium	
lasersnijden	|	olienevel	|	lasrook	met	zware	olienevel	|	booggutsen	|	afzuiging	
van	agressieve	rook	en	gassen	(bv.	van	zuren,	alkaline,	lithiumbevattende	
soldeerpasta)	|	afzuiging	van	hete	gassen	(hoger	dan	70°C	continue)	|	slijpen	
van	aluminium	en	magnesium	|	vlamspuiten	|	afzuiging	van	cement,	zaagsel,	
houtsnippers	etc.	|	afzuiging	van	sigaretten,	sigaren,	tissues	of	andere	
brandende	deeltjes,	voorwerpen	of	zuren	|	alle	situaties	waarin	explosies	
kunnen	voorkomen;	explosieve	stoffen/gassen 

Producttype Monogo

Artikelnr. zie Bestelinformatie

Productcategorie stationaire	filterunits

Versie 280917/A

Kijk	voor	de	laatste	versie	op	www.plymovent.com
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FeatuRes & BeneFits

Compact design

Motor	protection	switch Service indicator

appRoVals/ceRtiFicates
On	electrical	components	only

application restrictions
Do not	use	the	product	for	the	following	applications	or	in	the	following	
circumstances:	polishing	applications	in	combination	with	grinding,	welding	or	
any	other	application	that	generate	sparks	(fibres	from	polishing	or	abrasive	flap	
disks	are	highly	flammable	and	pose	a	high	risk	of	filter	fires	when	exposed	to	
sparks)	|	aluminium	laser	cutting	|	oil	mist	|	heavy	oil	mist	in	welding	fume	|	
arc-air	gouging	|	extraction	of	aggressive	fumes	and	gases	(e.g.	from	acids,	
from	alkaline,	from	soldering	paste	containing	lithium)	|	extraction	of	hot	gases	
(more	than	70°C/158°F	continuously)	|	grinding	aluminum	and	magnesium	|	
flame	spraying	|	extraction	of	cement,	saw	dust,	wood	dust	etc.	|	sucking	
cigarettes,	cigars,	oiled	tissues	and	other	burning	particles,	objects	and	acids	|	
explosive environments or explosive substances/gases

Product	type Monogoplus

Article no. refer to Order information

Product	category stationary	filter	units

Version 010218/0

Always	check	the	latest	version	on	www.plymovent.com
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